Oxford and its iStory

fords were superseded by the old Grand Pont, and
Grand Pont in turn by Folly Bridge.

Folly Bridge,1 as it now stands, was built a little
south of Grand Pont, the old river-course to the north
having been filled up by an embankment. The river
now marks the Shire boundary which was once marked
hereabouts by the Shire Ditch. Crossing the bridge
to the Berkshire shore, the road, wherein you may
still trace the piers of the old Grand Pont "linked
with many a bridge," leads up to Hincksey, There
the modern golf-links are, and the " lone, sky-pointing
tree " that Clough and Arnold loved. And this road
it was which, in the poetic imagination of Matthew
Arnold, was haunted by the scholar gipsy.

The main road leads over the hill, which is crowned
by Bagley Wood, to Abingdon. That charming
town, where once the great monastery stood, was

Oxnaforda and Oxanforda, and in Domesday Book it is spelt
Oxeneford, Coins from Eadward's day onwards show that
Ox at least was regarded as an essential element in the word,
and it is most easy to assume that the place was called after
the Ford of the Oxen in the river here, indicating a place
where oxen, but not smaller beasts, could cross. Compare
Rutherford which means exactly the same thing, and con-
trast Swinford and Gosford, fords where swine and geese
could splash across. The easiest explanation is not always
the best. And a rival theory explains the name as a
corruption of Ouse-ford, or On sun-ford, /',<?., the Ford over
the River. For the evidence is strongly in favour of the
probability that the name Onse was at one time applied to
the Thames, which indeed has one of the dialectic forms of
the word Ouse retained in it, viz. Tam-wc, though the
theory that the junction of the Isis or Ouse and Thame made
Tamisis=Thames, is fanciful, The other form of the
word is retained in the Osunuye of Osncy Abbey, and a
tributary stream retains the hardened form Ock. Therefore
Ousen-ford or Oxen-ford may mean the River-ford. There
is no certainty in these matters, but modern philologist!)
prefer the former derivation^
1 See p. 116,